
 

Journée d’étude
Centre d’études et de recherches 
sur l’Extrême-Orient

Enseigner la littérature chinoise 
classique à l’université française : 
pratiques et approches 
Université Bordeaux Montaigne
Bibliothèque Universitaire de Lettres et Sciences Humaines 
 > BUDL 608 (salle de visionnage)

Organisation et contacts : 
Baoqing.Shao@u-bordeaux-montaigne.fr
Tan-Ying.Chou@u-bordeaux-montaigne.fr
Yan-Zhen.Chen@u-bordeaux-montaigne.fr
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Vendredi 7 novembre 2025 
Bibliothèque Universitaire de Lettres 
et Sciences Humaines > BUDL 608

9h00-9h30 > Accueil des participants par Chen Yan-Zhen, Chou Tan-
Ying, Shao Baoqing

Première séance
Présidence : Chou Tan-Ying (MCF, Université Bordeaux Montaigne)

9h30-10h10 > Philippe Postel (MCF HDR, Université de Nantes)
Retour d’expérience sur l’enseignement de la littérature classique chinoise en 
littérature comparée

10h10-10h50 > Shao Baoqing (MCF, Université Bordeaux Montaigne)
Possibilité et pertinence d’enseigner une histoire littéraire en licence

10h50-11h10 > Pause-café

11h10-11h50 > Vincent Durand-Dastès (PU, INALCO)
Transmettre la pluralité des genres, des registres et des langues : textes chinois 
« anciens » en licence et master à l’Inalco

12h00-13h30 > Déjeuner

Deuxième séance
Présidence : Céline Barral (MCF, Université Bordeaux Montaigne)

14h30-15h10 > Pierre Kaser (PU, Université Aix-Marseille)
Plaidoyer pour l’enseignement de la littérature chinoise dans un cursus 
universitaire pour spécialiste (en visioconférence)

15h10-15h50 > Valérie Lavoix (MCF, INALCO)
Une incursion dans la fabrique des poèmes Tang en fin de Licence LLCER 
d’études chinoises à l’Inalco : contexte, interprétation et prosodie des quarante 
quatrains à quatre mains du « Recueil de la Jante » (« Wangchuan ji »            par 
Wang Wei         et Pei Di         )

15h50-16h10 > Pause-café

16h10-16h50 > Tristan Mauffrey (MCF, Université Sorbonne Nouvelle)
Quelle place donner au Shijing               dans une introduction à la philologie comparée ? 
L’exemple d’un séminaire de Master en littérature générale et comparée
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